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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

30 januari 2001 30 janvier 2001

tot wijziging van artikel 171 van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992

(ingediend door de heer Servais
Verherstraeten)

modifiant l’article 171 du Code des
impôts sur les revenus 1992

(déposée par M. Servais Verherstraeten)

Vergoedingen die het Fonds tot vergoeding van de
in geval van sluiting van ondernemingen ontslagen
werknemers uitkeert na het belastbare tijdperk waarop
de vergoedingen betrekking hebben, zijn afzonderlijk
belastbaar in de personenbelasting. Dit is niet het ge-
val voor vergoedingen die een curator aan werkne-
mers van een failliete onderneming betaalt. Deze on-
gelijke behandeling is onbillijk, aldus de indiener. Hij
stelt voor dat ook de door een curator betaalde ach-
terstallige vergoedingen afzonderlijk belast zouden
worden.

Les indemnités payées par le Fonds d’indemnisa-
tion des travailleurs licenciés en cas de fermeture d’en-
treprises après l’expiration de la période imposable à
laquelle elles se rapportent effectivement sont impo-
sables distinctement à l’impôt des personnes physi-
ques. Ce n’est pas le cas pour les indemnités qu’un
curateur paie aux travailleurs d’une entreprise faillie.
L’auteur estime que cette différence de traitement est
inéquitable. Aussi propose-t-il que les arriérés d’indem-
nités payés par un curateur soient, eux aussi, impo-
sés distinctement.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les rémunérations non contestées (rémunérations
périodiques, indemnités exceptionnelles, pécules de
vacances, allocations de fin d’année) payées avec re-
tard par le curateur à cause des règles applicables à la
liquidation d’une faillite ne sont pas considérées comme
des arriérés de rémunérations imposables distinctement,
parce qu’elles ne répondent pas aux conditions énumé-
rées à l’article 171, 5°, b), du Code des impôts sur les
revenus 1992. Cet article concerne « les rémunérations,
pensions, rentes ou allocations visées aux articles 31 et
34, dont le paiement ou l’attribution n’a eu lieu, par le fait
d’une autorité publique ou de l’existence d’un litige,
qu’après l’expiration de la période imposable à laquelle
elles se rapportent effectivement ».

Or, conformément à l’article 171, 5°, d), du CIR 1992,
les indemnités payées par le Fonds d’indemnisation des
travailleurs licenciés en cas de fermeture d’entreprises
après l’expiration de la période imposable à laquelle el-
les se rapportent effectivement sont imposables distinc-
tement.

Il s’ensuit qu’en cas de faillite ou de fermeture d’une
entreprise, les indemnités payées au travailleur font l’objet
d’un traitement fiscal différent selon qu’elles sont payées
par un Fonds ou par un curateur. Cette situation n’est
pas équitable. La présente proposition vise dès lors à
compléter le CIR par une disposition prévoyant expres-
sément que les indemnités payées par le curateur sont
également imposables distinctement.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Niet-betwiste bezoldigingen ( periodieke bezoldigin-
gen, exceptionele vergoedingen, vakantiegelden, einde-
jaarspremies) die laattijdig door de curator uitbetaald
worden ingevolge de regels waaraan de vereffening van
een faillissement is onderworpen, worden niet als afzon-
derlijk belastbare achterstallige bezoldigingen aange-
merkt, omdat zij niet beantwoorden aan de voorwaar-
den die in artikel 171, 5°, b) van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 zijn opgesomd. Dit artikel
spreekt over « bezoldigingen, pensioenen, renten of toe-
lagen als vermeld in de artikelen 31 en 34, waarvan de
uitbetaling of de toekenning door toedoen van de over-
heid of wegens het bestaan van een geschil slechts heeft
plaatsgehad na het verstrijken van het belastbare tijd-
perk waarop zij in werkelijkheid betrekking hebben ».

Nochtans zijn vergoedingen die door het Fonds tot
vergoeding van de in geval van sluiting van onderne-
mingen ontslagen werknemers worden uitgekeerd na het
verstrijken van het belastbare tijdperk waarop de ver-
goeding in werkelijkheid betrekking heeft wel afzonder-
lijk belastbaar, overeenkomstig artikel 171, 5°, d), WIB’92.

Een faillissement of een sluiting van een onderneming
leidt voor de werknemer bijgevolg tot een verschillende
fiscale behandeling van de vergoedingen, naargelang
de uitbetaling geschiedt door het fonds of een curator.
Deze situatie is niet billijk. Dit wetsvoorstel wenst dan
ook expliciet het WIB aan te vullen met een bepaling
krachtens welke ook de vergoedingen uitbetaald door
de curator afzonderlijk belastbaar zijn.

Servais Verherstraeten (CVP)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 171, 5°, du Code des impôts sur les revenus
1992, modifié en dernier lieu par la loi du 6 avril 2000,
est complété par un f), libellé comme suit :

« f) les indemnités payées par le curateur, conformé-
ment aux règles auxquelles est soumise la liquidation
d’une faillite, après l’expiration de la période imposable
à laquelle elles se rapportent effectivement. »

18 décembre 2000

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 171, 5°, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, laatst gewijzigid bij de wet van 6 april
2000, wordt aangevuld met een f), luidende :

« f) vergoedingen uitbetaald door de curator overeen-
komstig de regels waaraan de vereffening van een fail-
lissement is onderworpen, na het verstrijken van het
belastbare tijdperk waarop de vergoedingen in werke-
lijkheid betrekking hebben. ».

18 december 2000

Servais Verherstraeten (CVP)
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